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 projektu M
odul-dance sodeluje 22 

plesnih in novom
edijskih institucij iz 

(YURSH��9RGL�JD�P
UHåD�(YURSVNLK�SOHVQLK�

KLã��¿QDQþQR�SD�MH�SRGSUW�V�VWUDQL�.
XO-

turnih program
ov Evropske skupnosti. 

Program
 je usm

erjen v razvoj neodvisnih 
plesnih um

etnikov. Pri tem
 upošteva vsa-

NRNUDWQH�¿QDQþQH�LQ�LQIUDVWUXNWXUQH�SR-
JRMH�VYRMLK�SDUWQHUMHY��QMLKRYH�VSHFL¿þQH�
ekonom

ske in kulturne kontekste ter 
QDþLQH��NDNR�MLK�MH�P

RJRþH�QD�ORNDOQL�LQ�
m

ednarodni ravni najbolje uporabiti in 
okrepiti. 

V
 teh ozirih si M

odul-dance prizadeva 
ustvariti najboljše produkcijske pogoje 
za um

etnike, evropske plesalce in ko-
UHRJUDIH��GD�EL�MLP

�RP
RJRþLOL�P

RELOQRVW�
LQ�þLP

�ãLUãR�YLGQRVW�LQ�SUHSR]QDQRVW�
njihovih del.

M
odularna organiziranost projekta 

RP
RJRþD��GD�ODKNR�YVDNHP

X�XP
HWQLNX�

RP
RJRþLP

R�XVWYDUMDOHQ�GHORYQL�SURFHV��
9
VDNHP

X�VRGHOXMRþHP
X�XP

HWQLNX�
RP

RJRþLP
R���P

RGXODUQH�ID]H��UD]LVNDYR��
rezidenco, produkcijo in predstavitev 
njegovega dela. V

 predm
odularnem

 pro-
gram

u je obetavnim
 m

ladim
 um

etnikom
 

zagotovljena carte blanche, ko jih ena od 
partnerskih institucij gosti v um

etniški 
rezidenci. H

krati z om
enjenim

i m
oduli,  

P
UHåD�RUJDQL]LUD�WXGL�GUXJH�XP

HWQLãNH�
SURJUDP

H�Y�REOLNL�NRQIHUHQF��LQWHQ]LYQLK�
in ustvarjalnih kolektivnih pogo-
YRURY��¿OP

VNLK��SURJUDP
RY��SRWXMRþLK�

XP
HWQLãNLK�NDUDYDQ�LQ�IHVWLYDORY��

Predvidevam
o, da bo projekt podprl 

YVDM����NRUHRJUDIRY��Y�P
HGQDURGQH�

um
etniške izm

enjave in predstavitve del 
ER�YNOMXþHQLK�RNROL�����XP

HWQLNRY��SR�
vsej Evropi pa se bo s projektom

 M
odul-

GDQFH�]YUVWLOR�RNROL�����SUHGVWDYLWHY�
um

etniških del.  

Skupni stroški projekta znašajo 
RNROL�����������(8

5
��]����

�YORåNRP
�

L]�VNODGRY�(8
���0

RGXO�GDQFH�SRWHND�RG�
MXQLMD������LQ�VH�ER�NRQþDO�GHFHP

EUD�
�������

M
odul-dance is a collaboration am

ong 
22 European dance houses and m

edia 
institutions from

; Supported by the Eu-
ropean D

ancehouse Network and funded 
by the European Com

m
ission through the 

Culture Program
m

e. 

M
odul-dance focuses on the developm

ent 
of independent professional dance artists 
by taking account of the unique resources 
and facilities that each project partner 
offers; their particular econom

ic and 
cultural contexts and, how these can best 
be used and strengthened, at local level 
and across Europe.

In this context, the aim
 of M

odul-dance is 
to create the optim

um
 production condi-

tions for artists, dancers and choreog-
raphers throughout Europe in order to 
facilitate their m

obility and prom
ote the 

dissem
ination of their work.

The project is organised as a m
odular 

system
 to facilitate the creative working 

process of each artist. Every participating 
artist has the possibility of going through 
4 m

odule phases, i.e. research, residency, 
production and presentation of the works. 
A pre-m

odular program
m

e, carte blanche 
is offered to prom

ising young artists to 
com

plete a short residency at one project 
partner's dance house. In parallel to 
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E�SUHGVWDYDK��SUHGVWDYLWYDK�GHO�Y�QDVWDMDQMX��GLVNXVLMDK�LQ�SUHGDYDQMLK�SURJUDP

�VHVWDYOMD�WXGL�åLYR�GQHYQR�GRJDMDQMH�UD]LVNRYDQMD��SUHXþHYDQMD��QHIRUP
DOQH��WHP

DWVNH�SRJRYRUH��SURMHNFLM��NQMLåQR�
JUDGLYR�LSG��6H]QDP

�DNWLYQRVWL�ER�GRVWRSHQ�QD�VSOHWQL�VWUDQL�IHVWLYDOD�Z
Z
Z�FRIHVWLYDO�QHW / Alongside perform

ances, presentations, works in progress, discussions, and lectures, the program
m

e also 
com

prises live daily action of research, exploration, inform
al topical discussions, screenings, printed resources, etc. The list of activities will be available on the festival webpage: www.cofestival.net
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VRGREQRSOHVQLK�IHVWLYDORY�Y�HQHP
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0
RGXO�GDQFH��8

NUHS�LQ�3OHVNDYLFD�
VH�V�VYRMLP

L�XP
HWQLãNLP

L�]DVHG-
EDP

L��SURJUDP
L�LQ�REþLQVWYL�Y]D-

MHP
QR�UHÀHNWLUDMR�LQ�RP

RJRþDMR��
GD�VH�YVHELQH��SR]LFLMH�LQ�HVWHWVNH�
GUåH�]DJOHGDMR�RE�SULVRWQRVWL�
GUXJHJD��

9
�VNODGX�V�VRGREQLP

L�QDþLQL�
VRGHORYDQM�IHVWLYDOVNL�SURJUDP

�
QDVWDMD�NRW�SUHSOHW�SUHP

LHUQLK�
LQ�SRYDEOMHQLK�SUHGVWDY��GHO�Y�
QDVWDMDQMX��GHODYQLF��RGSUWLK�LQ�
VRGHODYVNLK�XP

HWQLãNLK�SUR-
FHVRY��SUHGDYDQM��GUDP

DWXUãNLK�
L]GHORYDOQLF��UD]OLþQLK�REOLN�
GHORYQLK�SRJRYRURY��MDYQLK�
LQWHUYMXMHY��GUXåHQM�LQ�]DEDY��
V�NDWHULP

L�åHOLP
R�&

R)HVWLYDO�
VWHP

SHULUDWL�Y�LQWHQ]LYQR�LQ�åLYR�
IHVWLYDOVNR�Y]GXãMH��

&
R)HVWLYDO�MH�QDVWDO�NRW�UHDNFLMD�

QD�VSUHP
LQMDMRþH�VH�SROLWLþQH��

JRVSRGDUVNH��NXOWXUQH�LQ�
XP

HWQLãNH�UD]P
HUH�Y�OHWX������

LQ�NRW�QDGDOMHYDQMH�ODQVNHJD�
SURJUDP

D�3OHVNDYLFH��NL�VH�MH�QD�WH�
UD]P

HUH�RG]YDOD�
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R)HVWLYDO��Y�NDWHUHP

�VH�]GUXåXMHMR�
XP

HWQLãNL�SURJUDP
L�3OHVNDYLFH��8

NUHSD�
LQ�0

RGXO�GDQFH��P
HGQDURGQH�SOHVQH�

P
UHåH�(XURSHDQ�'

DQFHKRXVH�1
HWZ

RUN���
MH�XP

HWQLãND�P
DQLIHVWDFLMD�NRODERUD-

tivnega dela na hibridnem
 polju sodobnega 

SOHVD��9
�QMHP

�VH�RGUDåD�VSHFL¿þHQ�þDV��Y�
NDWHUHJD�VR�QDV�SDKQLOL�JOREDOQL�¿QDQþQL�
WUJL��LQ�P

RåQRVWL�]D�SRQRYHQ�SUHP
LVOHN��NDM�

SRP
HQL�åLYHWL�LQ�ELWL�VNXSDM��NDM�SRP

HQL�
sodelovati in delati um

etnost ter kaj pom
eni 

ustvarjati politike in m
etode kolabora-

WLYQHJD�GHOD�QD�SRGURþMX�XP
HWQRVWL��%

UH]�
GYRP

D�MH�P
RþQR�]D]QDP

RYDQ�]�ODQVNLP
�

IHVWLYDORP
�3OHVNDYLFD��QD�NDWHUHP

�VP
R�GDOL�

pred gotovim
i um

etniškim
i deli prednost 

skupnem
u delu povabljenih um

etnikov, 
producentov, dram

aturgov in kritikov 
V�SRGURþMD�VRGREQHJD�SOHVD�LQ�Y�UHJLML�
ustvarili nekakšen virus, ki se je razširil na 
,P
SXOVWDQ]�QD�'

XQDM��NMHU�MH�LP
HOD�P

UHåD�
1
RP

DG�'
DQFH�$

FDGHP
\�VYRMR�UH]LGHQFR��QD�

IHVWLYDOD�.
RQGHQ]��%

HRJUDG��LQ�/RFR0
R-

WLRQ��6NRSMH��WHU�QD�L]REUDåHYDOQL�IRUP
DW�

z naslovom
 Teaching The Teachers, ki 

QDVWDMD�Y�P
UHåL�-DUGLQ�G
(XURSH�LQ�JD�MH�ODQL�

izpeljala skopska nevladna organizacija 
Lokom

otiva v partnerstvu z balkansko 
SOHVQR�P

UHåR�1
RP

DG�'
DQFH�$

FDGHP
\��

1
DãH�WHåQMH�VR�ELOH�Y�SUHP

LNX�IHVWLYDOVNHJD�
program

a od produkcije h kreaciji, saj 
sm

o ugotovili, da nas ideologija kulturnih 
SROLWLN�LQ�SURGXNFLMH�L]þUSDYD�Y�þDVRYQL�
NRUHRJUD¿ML�XP

HWQLãNH�P
DQXIDNWXUH��6OHGQML�

VP
R�VL�SUL]DGHYDOL�L]SXOLWL�SOHV��P

X�GDWL�þDV�
in paziti, da se im

am
o zraven še lepo.  

&
R)HVWLYDO�QL�H]RWHULþQR�]GUXåHQMH�

QLWL�KHWHURWRSLþQD�SODWIRUP
D��DP

SDN�MH�
procesno program

iran skupen um
etniški 

LQ�L]REUDåHYDOQL�SURJUDP
�WUHK�SOHVQLK�

IHVWLYDORY��NL�åHOL�QD�UHDNWLYHQ�LQ�UHÀHNVLYHQ�
QDþLQ�VRXVWYDUMDWL�SRJRMH�LQ�RUJDQL]DFLMR�
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HP
EH�SURJUDP

D�
3UHGVWDYH�LQ�SUHGVWDYLWYH��NL�VR�XP

HãþHQH�QD�MDYQH�
površine, bom

o v prim
eru slabega vrem

ena prestavili 
ali za njihovo izvedbo poiskali alternativen prostor. 
Vse inform

acije bodo dostopne na spletni strani www.
cofestival.net.

XP
HWQLãNHJD�L]GHORYDQMD�WHU�QDþLQH��NDNR�

MH�XP
HWQRVW�QDY]RþD�Y�QDJRYRUMHQHP

�
socialnem

 prostoru. Pri tem
 nas zanim

a in-
terdisciplinarno, transdisciplinarno in nedis-
ciplinarno ustvarjanje plesnih potencialov 
in perspektiv, ki se gibljejo m

ed um
etnostjo, 

]QDQRVWMR�LQ�L]REUDåHYDQMHP
��VH�SUDYL��P

HG�
WLVWLP

L�SRGURþML�XVWYDUMDOQRVWL��EUH]�NDWHULK�
VL�QLNROL�QREHQD�GUåDYD�V�VYRMLP

L�SROLWLNDP
L�

ne bi sm
ela zam

išljati svoje prihodnosti. 
H

krati je treba poudariti, da je naše delo 
naravnano tudi na brisanje m

edgeneraci-
MVNLK�P

HMD��þHP
XU�VR�SRVDP

H]QL�SURMHNWL�
QDP

HQLOL�SRVHEQR�SR]RUQRVW��8
VWYDUMDQMH�

LQ�L]REUDåHYDQMH�QH�SR]QD�VWDURVWQLK�P
HMD��

.
RODERUDWLYQR�LQ�HNVSHULP

HQWDOQR�GHOR�QL-
kakor ne sm

e biti sam
o dom

ena um
etnosti, 

]QDQRVWL�LQ�L]REUDåHYDQMD��D�YHUMDP
HP

R��
GD�VR�WR�SRGURþMD��NMHU�VR�]D�QMHJRYR�UDVW�
najboljši klim

atski pogoji. C
oFestival si 

åHOL�GDWL�P
HVWR�HNVFHVQHP

X�XVWYDUMDQMX�LQ�
m

išljenju, saj se le skozenj lahko oglasi 
NDNãHQ�QRYL�þDV�

CoFestival, which integrates the artistic 
program

m
es of Pleskavica, U

krep and 
M

odul-dance (of the international Euro-
pean D

ancehouse Network), is an artistic 
m

anifestation of collaborative work in 
WKH�K\EULG�¿HOG�RI�FRQWHP

SRUDU\�GDQFH��,W�
UHÀHFWV�D�VSHFL¿F�WLP

H�ZKHUH�ZH�HQGHG�XS�
WKDQNV�WR�JOREDO�¿QDQFLDO�P

DUNHWV��DQG�WKH�
possibilities for a new consideration of what 
it m

eans to live and spend tim
e together, 

what it m
eans to collaborate and m

ake 
art, and what it m

eans to create policies 
and m

ethods of collaborative work in the 
¿HOG�RI�DUW��8

QGRXEWHGO\��WKLV�IHVWLYDO�KDV�
been m

arked strongly by last year’s edition 
RI�3OHVNDYLFD��ZKHUH�UDWKHU�WKDQ�¿QLVKHG�
artworks, the focus was on joint work of 
invited contem

porary dance artists, produc-
ers, dram

aturges and critics. They created 
a kind of a virus that spread through the 
region to Im

pulstanz in Vienna, where 
the Nom

ad D
ance Academ

y network was 
having a residency, to festivals Kondenz 
(Belgrade) and LocoM

otion (Skopje) and 
to the educational form

at entitled Teaching 
The Teachers, which is being developed 
in the network Jardin d'Europe and was 
executed last year by the Skopje-based 
non-governm

ental organisation Lokom
otiva 

in a partnership with the Balkan network 
Nom

ad D
ance Academ

y. H
aving realised 

w
w

w
.co

fe
stiva

l.n
e

t

that the ideology of cultural policies and 
production was exhausting our tem

poral 
choreography of art m

anufacture, it has 
been our aspiration to shift the festival 
program

m
e from

 production to creation. W
e 

have been striving to free the dance from
 

m
anufacture, give it tim

e and to m
ake sure 

we had a great tim
e as well.

CoFestival is neither an esoteric get-
together nor a heterotopic platform

. 
Rather, it is a procedurally program

m
ed 

joint artistic and educational program
m

e 
com

bining three festivals, its aim
 being 

WR�FR�VKDSH�LQ�D�UHVSRQVLYH�DQG�UHÀH[LYH�
m

anner the conditions and organisation 
of artistic creation as well as the ways of 
artistic presence in the addressed social 
space. W

e are interested in interdisciplinary, 
transdisciplinary and non-disciplinary crea-
tion of dance potentials and perspectives 
ranging between art, science and education, 
L�H��EHWZHHQ�WKH�¿HOGV�RI�FUHDWLYLW\�WKDW�QR�
country should elim

inate from
 its policies 

when thinking its future. At the sam
e tim

e 
it has to be stressed that our work also 
focuses on erasing the intergenerational 
borders, to which special attention has been 
paid within certain projects. There is no age 
lim

its in creativity and education. In no way 
should collaborative and experim

ental work 
be an exclusive dom

ain in art, science and 
education, yet we believe that these are the 
¿HOGV�ZKHUH�LWV�JURZWK�LV�HQVXUHG�WKH�EHVW�
clim

ate. CoFestival wishes to provide the 
space for excessive creativity and thought, 
which is the only way to anticipate the ap-
proach of new tim

es.

this m
odular process additional artistic 

program
m

es are being organised, such 
DV�FRQIHUHQFHV��DUWLVWV
�WKLQN�WDQNV��¿OP

�
screenings, roadshow activities and 
festivals.

W
e envisage that at least 40 choreogra-

phers will be supported by the project, 
approxim

ately 500 artists participating in 
international exchange and presentation 
will be involved, and at least 400 pres-
entations of their works will be shown 
throughout Europe.

The total project cost is 4.345.000 Euro 
(with 50%

 funding from
 EU

). M
odul-

dance runs from
 June 2010 to D

ecem
ber 

2014.

www.m
odul-dance.eu

www.edn-network.eu
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3OHVNDYLFD�MH�VRGREQRSOHVQL�IHVWLYDO��
V

 tretji ediciji nadgrajuje in poglablja 
vzpostavljene prem

ise, ki jih je postavila 
OHWD�������KNUDWL�SD�L]�HNVSHULP

HQWDOQHJD�
prem

ika akcent na procesnost in njegovo 
QDYH]DYR�QD�L]REUDåHYDQMH�

,]KRGLãþH�3OHVNDYLFH������MH�ELOR�
SUHL]SUDãDWL�XVWDOMHQH�IHVWLYDOVNH�IRUP

DWH�
LQ�P

RåQRVWL�QMHJRYH�UHNRQFHSWXDOL]DFLMH�
Y�QMHJRYL�þLVWL�SRWHQFLDOQRVWL��8

P
HWQLãNL�

YRGMH�IHVWLYDOD�Y�VHVWDYL�'
UDJDQH�

$
O¿UHYLü��*

RUDQD�%
RJGDQRYVNHJD��

'
HMDQD�6UKRMD��5

RND�9HYDUMD�LQ�-DVP
LQH�

=DORåQLN�VR�GUXJDþHQ�IHVWLYDOVNL�NRQFHSW�
IRUP

LUDOL�YHþ�P
HVHFHY��3OHVNDYLFD�MH�WDNR�

postala bolj sim
bolna perspektiva kot 

m
aterialen kulturni produkt; vpogled v 

QDþLQ��NDNR�VP
R�GDQGDQHV�YDMHQL�GHODWL�

XP
HWQRVW�LQ�WDNR�Y�VUHGLãþH�SRVWDYLOL�

procesnost v vsej njeni pestrosti.

O
blikovali sm

o nekaj m
etodoloških 

SUHGORJRY�WHU�SRYDELOL�GRP
DþH�LQ�WXMH�

ustvarjalce, da jih nadgradijo in s svojim
i 

ODVWQLP
L�SUHGORJL�VRNUHLUDMR�IHVWLYDOVNL�

SURJUDP
��8

VWYDULOL�VP
R�RGSUW�SURVWRU�

za kreacijo in izm
enjavo, v katero je v 

GHVHWLK�IHVWLYDOVNLK�GQHYLK�YVWRSLOR�YHþ�
NRW�����XVWYDUMDOFHY��SOHVDOFHY��NRUHR-
JUDIRY��WHRUHWLNRY��GUDP

DWXUJRY��NULWLNRY��
L]�GRP

DþHJD�LQ�P
HGQDURGQHJD�SURVWRUD��

3OHVNDYLFD�VH�MH�GLVHP
LQLUDOD�Y�UD]OLþQH�

XVWYDUMDOQH�IRUP
DWH��P

HG�NDWHULP
L�VR�

QHNDWHUL�åH�]DåLYHOL���P
HGWHP

�NR�VH�GUXJL�
ãHOH�UD]YLMDMR��1

HNDWHUL�]DþUWDQL�SURJUDP
-

ski prem
isleki so rezultirali v partnerskih 

IHVWLYDOLK�1
2
0
$
'
�'
DQFH�$

FDGHP
\��QD�

IHVWLYDOLK�.
RQGHQ]��%

HRJUDG���/RFR0
R-

WLRQ��6NRSMH��LQ�$
QWLVWDWLF��6R¿D���6NR]L�

P
UHåR�-DUGLQ�G¶(XURSH�SD�VH�]QDQMD�LQ�

spoznanja disem
inirajo tudi  v partnerske 

RUJDQL]DFLMH�L]�%
HOJLMH��âYHGVNH��,]UDHOD��

5
RP

XQLMH�LQ�0
DGåDUVNH�

2
VUHGQMH�]QDþLOQRVWL�3OHVNDYLFH������

VP
R�R]QDþLOL�V�VOHGHþLP

L�SRMP
L��RGSU-

tost, procesnost, eksperim
entalnost, 

QHKLHUDUKLþQRVW��RGJRYRUQRVW��VNXSQR�
RGORþDQMH��NROHNWLYQR�NXUDWRUVWYR�LQ�
kolektivno avtorstvo.

3OHVNDYLFD������VRXVWYDUMD�&
R)HVLWL-

YDO�NRW�QMHQ�YH]QL�þOHQ�LQ�NRW�SURV-
WRU�VUHþHYDQM�LQ�SUHWRND�OMXGL��LGHM�LQ�
projektov. 

Pleskavica is a contem
porary dance 

festival. Its third edition upgrades and 
deepens the prem

ises established in 2011, 
at the sam

e tim
e shifting the em

phasis 
from

 the experim
ental to the procedural 

dim
ension and its referral to education.

The starting point of Pleskavica 2011 
was to question the established festival 
form

ats and the possibilities to reconcep-

tualise it in its pure potential. The festival 
artistic board com

prising D
ragana 

$O¿UHYLü��*
RUDQ�%RJGDQRYVNL��'

HMDQ�
6UKRM��5RN�9HYDU�DQG�-DVP

LQD�=DORåQLN�
spent several m

onths form
ing a different 

festival concept. Rather than a m
aterial 

cultural product, Pleskavica was thus 
m

ade a sym
bolic perspective: an insight 

into the way how we are used to m
ake 

art nowadays, which put the procedural 
dim

ension with all its variety in the centre 
of attention. W

e form
ed som

e m
ethodo-

logical proposals and invited local and 
international artists to upgrade them

 and 
help create the festival program

m
e with 

their own propositions. W
e have created 

an open space for creation and exchange, 
which was entered by m

ore than 100 art-
ists (dancers, choreographers, theoreti-
cians, dram

aturges, critics) from
 the local 

and international environm
ent in ten days 

of the festival. Pleskavica was dissem
i-

nated into diverse creative form
ats, som

e 
of which have already com

e to life while 
others are still being considered. Som

e of 
the outlined program

m
e considerations 

resulted in partner festivals NO
M

AD
 

D
ance Academ

y, at festivals Kondenz 
(Belgrade), LocoM

otion (Skopje) and 
$QWLVWDWLF��6R¿D���7KURXJK�WKH�-DUGLQ�
G¶(XURSH�QHWZRUN��NQRZOHGJH�DQG�¿QG-
ings are further dissem

inated into partner 
organisations from

 Belgium
, Sweden, 

Israel, Rom
ania and H

ungary.

The m
ain features of Pleskavica 2011 

have been m
arked with the following 

term
s: openness, procedurality, experi-

m
ent, non-hierarchical, responsibility, 

joint decision-m
aking, collective curating 

and collective authorship.

Pleskavica 2012 has been co-creating 
CoFesitival as its link as well as space 
for m

eetings and m
ovem

ent of people, 
ideas and projects.

Z
Z
Z�¿FREDOHW�RUJ�SOHVNDYLFD�����KWP

_U
K

R
E

P
)HVWLYDO�SOHVQLK�SHUVSHNWLY�8

NUHS�
VWD�OHWD������]DVQRYDOD�5

RN�9HYDU�LQ�
6LQMD�2

åEROW��1
MHJRY�QDP

HQ�MH�RG]LY�QD�
SRWUHEH�LQ�UD]YRMQD�YSUDãDQMD�QD�SRGURþMX�
sodobnega plesa. 

9
�VUHGLãþH�P

HG�GUXJLP
�SRVWDYOMD�VOHGHþH�

FLOMH������]GUXåLWL�Y�NUHDWLYQHP
�GLDORJX�

GRP
DþH�SOHVQH�XVWYDUMDOFH�QD�]DþHWNX�

QMLKRYLK�VDP
RVWRMQLK�SRWL������RG]YDWL�

se na vsakokratne potrebe plesne scene 
]�DUWLNXODFLMR�SRJRMHY�]D�NUDWNRURþQL�
LQ�GROJRURþQL�UD]YRM�YVHELQ�VRGREQHJD�
SOHVD�Y�6ORYHQLML������SRVWDYLWL�Y�NUHDWLYQL�
dialog um

etnike, teoretike in producente 
VRGREQHJD�SOHVD�Y�6ORYHQLML������VH�GLVFL-
plinarno izogibati lam

entaciji o kulturni 
SROLWLNL������SUL]DGHYDWL�VL�]D�GHFHQWUDOL-
zacijo sodobno-plesne scene v Sloveniji 
]�]GUXåHYDQMHP

�SOHVQLK�XVWYDUMDOFHY�L]�
UD]OLþQLK�VORYHQVNLK�P

HVW������RGSL-
UDWL�QRYH�IRUP

H�LQ�P
HWRGH�IHVWLYDOVNHJD�

program
iranja v skladu z vsakokrat-

QLP
L�SRWUHEDP

L������L]]YDWL�UHDNWLYQRVW�
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SROLWLþQH�SUREOHP

H�GRORþHQHJD�VRGR-
EQHJD�WUHQXWND������SULSUDYLWL�VRGREQL�
SOHV�GRORþHQHJD�WUHQXWND�QD�UHGL¿QLFLMR��
reteoretizacijo in reaktikulacijo svojega 
sodobnega in em

ancipatornega m
odusa 

WHU�����V�VHOHNFLMDP
L��VWUDWHJLMDP

L�LQ�
XNUHSL�DUWLNXOLUDWL�Y]QLNDMRþH�IHQRP

HQH�
sodobnega plesa na enem

 m
estu.

9
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Y�åHOML�QDJRYRUD�ãLUãHJD�REþHVWYD�LQ�VLFHU�
tako, da bo svoje projekte iz zaprtih pros-
WRURY�SRSHOMDO�QD�XOLFH��YUWRYH��QDEUHåMD�
Y�åHOML�Y]SRVWDYLWYH�GLDORJD�NRW�WXGL�
RGNULYDQMD�GUXJDþQLK�P

RåQLK�SRJOHGRY�
na sam

o m
esto in njegove potencialnosti. 

Tem
atsko se dotika vprašanja m

apiranja 
in gibanja v m

estu; pod drobnogled 
jem

lje socialne dinam
ike, socialne 

NRUHRJUD¿MH��SRVYHþD�VH�RGQRVRP
�P
HG�

korakom
, gibom

 in plesom
, gledanim

 in 
videnim

, delanim
 in ustvarjenim
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U
krep Festival of D

ance Perspectives 
was designed by Rok Vevar and Sinja 
2
åEROW�LQ�������,WV�DLP

�LV�WR�UHVSRQG�
to the needs and developm

ent issues of 
contem

porary dance.

The goals placed in the focus of attention 
include: (1) to join dom

estic dance artists 
at the beginning of their creative paths 
in creative dialogue; (2) to respond to 
the current needs of the dance scene by 
articulating the conditions for short-term

 
and long-term

 developm
ent of contem

-
porary dance program

m
es in Slovenia; 

(3) to establish a creative dialogue 
between Slovenian contem

porary dance 
artists, theoreticians and producers; (4) 
as a discipline, to avoid lam

entations 
regarding the cultural policy; (5) to seek 
the decentralisation of the contem

porary 
dance scene in Slovenia by com

bining 
dance artists from

 various locations 
around Slovenia; (6) to open new form

s 
and m

ethods of festival program
m

ing in 
line with the current needs; (7) to provoke 
the responsiveness of contem

porary 
dance to artistic, social, political issues 
RI�WKH�FXUUHQW�P

RP
HQW������WR�HQFRXUDJH�

contem
porary dance in a given m

om
ent 

WR�UHGH¿QH��UHWKHRULVH�DQG�UHDUWLFXODWH�LWV�
contem

porary and em
ancipatory m

ode; 
and (9) to articulate in a single location 
the em

erging phenom
ena of contem

po-
rary dance based on selections, strategies 
and m

easures.

In 2012 the festival directs its gaze 
outwards seeking to address a wider au-
dience, which will be done by taking the 
projects from

 indoor venues to the streets, 
gardens, and riverbanks. The aim

 is to 
establish dialogue as well as discover 
different possible views of the city and its 
potential. The them

es relate to issues of 
m

apping and m
ovem

ent through the city. 
The festival scrutinizes social dynam

-
ics, social choreography, focuses on the 
relationship between the step, m

ove and 
dance, between the watched and seen, the 
m

ade and created.
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KDV�FRQWULEXWHG�WR�WKH�VXFFHVVIXO�RUJDQLVDWLRQ�RI�
Pleskavica Festival.

M
edijski pokrovitelj / M

edia sponsor: Tam
-tam

 
Pokrovitelj razstave Ni vse zgoraj, kar je spodaj / 
Sponsor of the exhibition Not Everything That Is Below

 
Is Above: STA Ljubljana 

Nakup vstopnic / Ticket sales:
www.eventim

.si in na vseh prodajnih m
estih Even-

tim
a. / www.eventim

.si and all Eventim
 outlets.
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25/05/2012, 21.00
KINO ŠIŠKA, KATEDRALA
1. DISCIPLIN A 
KITSCHME, LUDOVIK 
MATERIAL *
koncert v okviru KUL abonmaja / concert as 
part of the KUL ABONMA series
Kino Šiška

Disciplin A Kitschme, včasih znana kot Disciplina 
kičme, je nastala na ostankih razpadlega legendar-
nega novovalovskega benda Šarlo akrobata in je v 
osemdesetih letih napisala nekatere od najpomemb-
nejših strani zgodovine jugoslovanskega rokenrola. 
Ljubljansko-prekmurska naveza Ludovik Material 
tekoči elektrogroove gradijo z bobni, kitaro ter 
izstopajočim vokalom vokalistke Tine. 
Disciplin A Kitschme, which used to be known as 
Disciplina kičme, was formed on the remains of the 
dissolved legendary new-wave band Šarlo akroba-
ta. In 1980s they created some of the major pages 
in the history of Yugoslav rock ‘n’ roll.
The Ljubljana-Prekmurje alliance Ludovik Materi-
al base their flowing electro-groove on the drums, 
guitar and Tina’s striking vocals. 

26/05/2012–08/06/2012
KINO ŠIŠKA, ZGORNJE IN SPODNJE 
PREDDVERJE / UPPER AND LOWER 
LOBBY
2. KOREOGRAFIJA V 
EPOHI GIBANJ / 
CHOREOGRAPHY IN AN 
EPOCH OF MOVEMENT 
konceptualna zasnova / concept by: Rok Vevar
interaktivna razstava in mediateka / interactive 
exhibition and mediatheque
interaktivna razstava (izbor video del, predme-
tov; predavanje ipd.) / interactive exhibition 
(selection of video works, objects; lecture, etc.) 
Festival Ukrep, Festival Pleskavica

Koreografija v epohi gibanj je skupno ime za 
kontekstualno uokvirjanje, dogodke in večmedij-
sko razstavo, ki jo bo v času CoFestivala dnevno 
pripravljala skupina kofestivalskih kuratorjev. 
Naslov se nanaša na tezo zgodovinarja in teoretika 
sodobnega plesa Andrea Lepeckega, ki rojstvo 
sodobnega plesa na začetku 20. stoletja povezuje 
s kinetičnimi obsesijami moderne dobe in njeno 
materializacijo v kulturi (umetniških, znanstvenih, 
družbenih in političnih) gibanj. Glede na epoho gi-
banj se tudi različno udejanjene, ustvarjene ali ute-
lešene nepremičnosti vpisujejo vanjo kot nekakšen 
produktiven, pa tudi relativen negativ. Kuratorsko 
delo bo temeljilo na zgodovinskih in teoretskih 
referencah s področij sodobnega plesa, vizualnih 
umetnosti in performansa, s katerimi bo skupina 
ustvarjalcev poskušala dnevnemu dogajanju in 
festivalskim temam sproti postavljati (zgodovinske 
in teoretske) tematske okvire, izvirne premisleke in 
nakazovati njihove potencialnosti. 
V okviru razstave bo poseben dogodek z naslovom 
PROSTORSKE VRZELI V KOREOGRAFIJAH 
MATEJE BUČAR
Choreography in an epoch of movement is an 
umbrella term for contextual framing, events and 
the multimedia exhibition that will be devised daily 
by co-festival curators during the CoFestival. 
The title relates to the thesis of the historian and 
contemporary dance theoretician André Lepecki, 
according to whom the birth of contemporary 
dance at the beginning of the 20th century is 
linked to kinetic obsessions of the modern era 
and its materialisations in the culture of (artistic, 
scientific, social and political) movements. As 
this is the epoch of movement, immobility that is 
realised in various ways, created or embodied, 
is also inscribed in it as a certain productive or 
relative negation. The curating work will be based 
on historical and theoretical references from fields 
of contemporary dance, visual arts and perfor-
mances, which will be used by a group of creators 
seeking to provide the daily activity and festival 
themes with relevant (historical and theoretical) 
topical frameworks and original considerations, 
and hint at their potentials. 
The exhibition will also include a special event 
SPACE GAPS IN CHOREOGRAPHY OF MATEJA 
BUČAR

26/05–08/06/2012
KINO ŠIŠKA, STOPNIŠČE/STAIRCASE
3. NI VSE ZGORAJ, KAR 
JE SPODAJ / NOT 
EVERYTHING THAT IS 
BELOW IS ABOVE 
MANKICA KRANJEC
fotografska razstava / exhibition of photo-
graphs
Kino Šiška v sodelovanju s CoFestival / Kino 
Šiška in collaboration with CoFestival

Poglej navzdol. Kaj vidiš? Prostor in čas. Pohodi 
pesek, travo, vzorce, pa s kredo narisane podobe, 
morda napis, da napraviš svoj odtis. Stopi z mano 
na tla tega presunljivega sveta!
Glavni sponzor razstave: STA Ljubljana, podpor-
nik razstave: Fotoformat
Look down. What do you see? Space and time. 
Trample the sand, grass, patterns, the images 
drawn in chalk, maybe the inscription to leave 
your mark. Join me, step on the ground of this 
stunning world!
Main sponsor of the exhibition: STA Ljubljana; 
supported by: Fotoformat

26/05/2012, 17.00
KINO ŠIŠKA, KOMUNA
4. NEMATERIALNA 
TELESA, UTELEŠENI 
MATERIALI / IMMATERIAL 
BODIES, EMBODIED 
MATERIALS
ANDROS ZINS-BROWNE
lecture performance 
Festival Pleskavica, Ukrep

človek naredi iz sebe in svojega življenja; upor 
moramo preoblikovati v umetnino.« (prosti citat po 
Valentine de Saint Point)
“Revolt should be confronted consciously. What 
a refined and intelligent man makes of themselves 
and their life, the same should be done with revolt: 
it should be transformed into a piece of art.” (free 
quotation after Valentine de Saint Point)

28/5/2012–01/06/2012, 10.00–17.00 
04/06/2012–08/06/2012, 10.00–17.00
KINO ŠIŠKA, ŠPICA - PRULE, 
PRULČEK BAR
9. COWORKING 
Festival Pleskavica v sodelovanju s Cowor-
king.si / Festival Pleskavica in collaboration 
with Coworking.si

Coworking je odprt prostor, ponujen v soupo-
rabo nadarjenim posameznikom in kolektivom, 
delujočih na polju kreativnih industrij in socialnih 
inovacij. Coworking spodbuja sodelovanje ter 
deljenje znanja in idej. 
Celoten čas festivala od ponedeljka do petka od 
10.00 do 17.00 v Kinu šiška, razen v petek, 1. juni-
ja, dan posvečen ideji “sharinga”, ko bo coworking 
platforma na Špici, ter v ponedeljek, 4. junija, ko 
bo coworking v baru Prulček na Prulah. 
Coworking is an open space available to talented 
individuals and collectives active in the field of 
creative industries and social innovation. Cowor-
king encourages co-work, cooperation and sharing 
knowledge and ideas.
Throughout the festival, Monday to Friday, 10 am 
to 5 pm, in Kino Šiška, except for Friday, 1 June, a 
day dedicated to “sharing”, when the co-working 
platform will be set up at Špica, and Monday, 4 
June, when co-working will be organised in Prul-
ček bar at Prule. 
Več na / More info: www.coworking.si
  

28/05/2012, 19.00
KINO ŠIŠKA, KOMUNA
10. CHOREOGRAPHIE, 
BABY!
JANA JEVTOVIĆ, CELINE 
LARRÈRE
raziskovanje z javno prezentacijo / research 
with public presentation
Festival Pleskavica 

Chorégraphie, baby! je poskus tekstualnega in 
performativnega upora proti slepi hermenevtiki 
in umazanim kuhinjam performativne semiotike, 
v katerem bomo mi, »zatopljeni kreatorji plesa«, 
hkrati raziskovalci in material študije.
Chorégraphie, baby! is an attempt at a textual and 
performative riot against blind hermeneutics, and 
dirty kitchens of performance semiotics – in which 
we, “the immerged dance makers,” will be both 
researchers and materials of study.

28/05/2012, 21.00
PLESNI TEATER LJUBLJANA
11. 650 IZKUŠENJ (ZGO-
DOVINE TELESA, KI ŠE 
NI BILO OROPANO) / 
650 EXPERIENCES (HI-
STORY OF THE BODY 
THAT HASN’T BEEN 
ROBBED YET) *
TEJA REBA IN/AND LOUP 
ABRAMOVICI 
predstava / performance
Festival Pleskavica, v sodelovanju z Exodos

»Rad bi poskrbel, da bi mrtve kretnje v mojem 
telesu še enkrat umrle in da bi mrtvi sami še enkrat 
umrli. Rad bi poskrbel, da bi človek, ki je že 
umrl, kar naprej umiral v mojem telesu. Morda ne 
poznam smrti, vendar ona pozna mene.« (Hijikata 
Tatsumi)
“I would like to make the dead gestures inside 
my body die one more time and make the dead 
themselves dead again. I would like to have a 
person who has already died, die over and over 
again inside my body. I might not know death but it 
knows me.” (Hijikata Tatsumi)

29/05/2012, 13.00–15.00
KINO ŠIŠKA, KOMUNA
12. JASNE MISLI I. – 
SODOBNOPLESNE 
INICIATIVE / CLEAR 
THOUGHTS I – CONTEM-
PORARY DANCE INITIA-
TIVES
MODUL-DANCE, NOMAD 
DANCE ACADEMY IN CENTER 
SODOBNIH PLESNIH 
UMETNOSTI / MODUL-
DANCE, NOMAD DANCE 
ACADEMY AND CENTRE OF 
CONTEMPORARY DANCE 
ARTS
prezentacija, pogovor, performans / presentati-
on, discussion, performance
Festivali/Festivals Modul-dance, Ukrep, 
Pleskavica
 
Jasne Misli I. so dogodek, na katerem bodo v 
okviru dvajsetminutnih prezentacij predstavljene 
tri sodobnoplesne iniciative. Iniciativa European 
Dancehouse Networka Modul-dance na evropski 
ravni, NOMAD Dance Academy, kot primer regi-
onalnega sodelovanja na Balkanu, ter v Sloveniji 
Center sodobnih plesnih umetnosti. Kako delujejo, 

kdo so deležniki ter zakaj so ti projekti pomembni 
za razvoj sodobnega plesa?
Clear Thoughts I is an event featuring twenty-
-minutes presentations of three contemporary 
dance initiatives. On the european level Modul-
-dance initiative within the European Dancehouse 
Network, NOMAD Dance Academy as an example 
of regional collaboration in the Balkans, and the 
slovenian Centre of Contemporary Dance Arts. 
How do they operate, who are the stakeholders, 
why do these projects matter for the development 
of contemporary dance?

Po dogodku sledi pogostitev.
The event will be followed by a catered reception.

29/05/2012, 21.00
KINO ŠIŠKA, KATEDRALA
13.MONO IZVLEČKI / 
MONO EXCERPTS *
ITAMAR SERRUSI
predstava – intervju / Interview performance
Festival Modul-dance

Itamar Serussi je navdih za Mono dobil, ko je 
kupoval voziček za svoja novorojena dvojčka. Na 
oglasu za voziček je pisalo v treh zatikih iz mono 
na duo, ob čemer se je zavedel, da je točno to po-
anta življenja. Mono zato obravnava več učinkov, 
usmeritev, odločitev in dogajanj, ki se združujejo 
in tako ustvarjajo nekaj novega. Stvari, ki se prav 
tako nekako zataknejo na mesto.
The inspiration for Mono came to Itamar Serussi 
while buying a pram for his newly born twins. The 
advertisement said ‘In three clicks from mono to 
duo’ and it made him realize that life is just about 
that. In effect, Mono is about several effects, direc-
tions, decisions and happenings coming together, 
and thus creating something new. Things that 
somehow ‘click’ in place as well.

30/05/2012, 13.00–15.00
KINO ŠIŠKA, KOMUNA
14. JASNE MISLI II. – 
PRIHODNOST SLOVEN-
SKEGA SODOBNEGA 
PLESA /CLEAR THOU-
GHTS II – THE FUTURE 
OF THE SLOVENIAN 
CONTEMPORARY 
DANCE
prezentacije / presentations
Festivali/Festivals Modul-dance, Ukrep, 
Pleskavica

Na Jasne misli II. bomo povabili mislece in akterje 
s področja sodobnega plesa, ki bodo v okviru 
sedmih minut podali svoje videnje prihodnosti 
slovenskega sodobnega plesa.
Clear Thoughts II will integrate a number of invi-
ted thinkers and players in the field of contempo-
rary dance, presenting their visions for the future 
of Slovenian contemporary dance in seven-minute 
slots.

Po dogodku sledi pogostitev.
The event will be followed by a catered reception.

30/05/2012, 03/06/2012, 
04/06/2012, 07/06/2012, RAZLIČNI 
TERMINI / VARIOUS TIMES
PLESNI TEATER LJUBLJANA, KINO 
ŠIŠKA, PRULE – ŠPICA, STUDIO 
PREMIK
16. V RAZISKOVANJU 
INOVATIVNEGA MIŠLJENJA 
/ EXPLORING AN 
INNOVATIVE MINDSET
NINA BOŽIČ, DEJAN SRHOJ 
raziskovalni projekt / research project
sklop štirih delavnic z javno predstavitvijo na 
koncu / set of four workshops and the final 
presentation
Festival Pleskavica 

Nina in Dejan vabita vse, ki bi radi raziskali 
koncept inovativnega mišljenja in izboljšali lastno 
prakso, ne glede na to, če izhajate iz umetnosti, 
poslovnega sveta, znanosti ali drugega področja, 
da se jima pridružite na nizu ustvarjalnih delavnic, 
ki bodo temeljile na Nininem doktorskem razisko-
valnem projektu in so zasnovane na podlagi kom-
binacije umetniških in poslovnih načel. Delavnice 
se bodo v okviru festivala Pleskavica odvijale na 
različnih lokacijah po Ljubljani.
Za več informacij ter registracijo na delavnico se 
javite na nina.christmas@gmail.com.
Nina and Dejan are inviting everyone who is 
interested in exploring the concept of innovative 
mindset and improving their own practice, whether 
coming from art, business, science, or any other 
field, to join them in a series of creative workshops 
that will be based on Nina´s PhD research project 
and designed by combining principles from 
arts and business. Workshops will take place at 
different locations around Ljubljana as part of the 
Pleskavica festival.
To get additional info and apply for the workshop 
write to nina.christmas@gmail.com.

30/05/2012, 19.00
KINO ŠIŠKA, KOMUNA
16. ALI LAHKO TEORIJA 
POSTFORDIZMA KAJ 
POVE O PREKERNEM 
DELU GIBAL(K)CEV? HM, 
DA IN NE!
DOES THE THEORY OF 
POST-FORDISM HAVE 
ANYTHING TO SAY 
OF THE PRECARIOUS 
WORK OF THE MOVERS? 
HUH, YES AND NO! 
GREGOR ILAŠ
raziskovanje s predavanjem in razgovorom / 
research with a lecture and discussion
Festival Pleskavica 

Virno pravi, da so padle meje med čisto intelektu-
alno dejavnostjo, političnim delovanjem in delom. 
Ta čas sovpadanja imenuje postfordizem; čas v 
katerem so zahodne družbe fordistične tovarne 
selile na področja cenejše delovne sile, dopustili 
smo razkroj socialne države, določeni poklici ter 
celotne skupine so postali odvečni. Ostal je le boj 
za preostanek delovnih mest, ki pa, v skladu s 
postfordistično logiko, postajajo čedalje bolj fleksi-
bilna, negotova, konkurenčna, prekerna. 
According to Virno the borders between pure 
intellectual activity, political action and labor have 
fallen. This period coincides with the term Post-
-Fordism: it is the time in which Western societies 
moved the Fordist factories to areas of cheap and 
affordable labor power, in this way, letting social 
state to degrade, and letting whole parts of society 
become obsolete. What remains is the struggle 
for jobs. In line with the Post-Fordist time, the 
labor thus becomes increasingly flexible, insecure, 
competitive, precarious.

30/05/2012, 21.00
KINO ŠIŠKA, KATEDRALA
17. EDEN
MALA KLINE
delo v nastajanju / work in progress
Festival Modul-dance

‘Če sledimo reki, zagotovo končamo v oceanu. / 
Četudi gre za ocean solza. / Dopustimo, da so to 
tiste solze, s katerimi smo dobri / Ljubezen nas 
pripravi, da polzijo / Za nič drugega ni vredno 
slediti rekam.’ (Mala Kline, odlomek iz pesmi 
Song for Billy)
‘If we follow a river we sure end up in an ocean / 
Even if it’s an ocean of tears / So let them be tears 
of ok for / Love makes us bare their falling / And 
time and again they fall / For else there are no 
rivers for us to follow.’ (Extract from a Song for 
Billy by Mala Kline)

31/05/2012, 16.00–20.00 
KINO ŠIŠKA, ZGORNJE PREDDVERJE 
/ UPPER LOBBY
18. JANEZ JANŠA 
PREDAVANJE / JANEZ 
JANŠA LECTURE
predavanje s pogovorom / lecture with discussion
Festival Pleskavica v sodelovanju z Globalno 
SOFO / Pleskavica Festival in cooperation 
with Global SOFA 

Predavanje Janeza Janše je večurna prezentacija 
umetnikovega opusa, refleksija na življenje in 
ustvarjanje na osi umetniško-politično. Predavanje 
izvaja Ekvilib Inštitut v okviru programa umetnosti 
Globalna SOFA (www.sofaglobal.org).
Janez Janša’s lecture extends over several hours to 
present the artist’s opus and reflect on his life and 
creativity at the axis of art-politics. The lecture is 
being executed by Ekvilib Institute within the art 
programme Global SOFA (www.sofaglobal.org).

31/05/2012, 20.00 
KINO ŠIŠKA, KOMUNA
19. SPEKIES 
LA ZAMPA
delo v nastajanju / work in progress 
Festival Modul-dance

(‘species’ je latinska beseda, ki označuje vidik, 
vizijo, videz)
Pretres ob videnju je prostor čudenja. Je fizičen 
prostor. Hočemo videti, kaj se skriva za obliko in 
kaj zadržuje obraz. Študija okostja, polimorfna vi-
bracija, enigmatična silhueta ali sled duha. Katero 
utopijo vsebuje telo, ko pleše?
(‘species’ is a Latin word for aspect, vision, 
appearance)
The shock of vision is a place of wonderment. It is 
a physical place. We want to see what is behind the 
shape and what holds back the face. A study of a 
skeleton, a polymorphous vibration, an enigmatic 
silhouette or a suggestion of a ghost. Which utopia 
is contained within the body as it dances?

31/05/2012, 21.00
KINO ŠIŠKA, KATEDRALA
20. TIHO/ŽITJE / 
STILL/LIFE 
QUDUS ONIKEKU
predstava / performance
Festival Modul-dance

Pojem TIHO/žitje ni dobesedno prevedljiv v 
francoski jezik. Še več, nature morte je nasproten 
svoji angleški različici. TIHO/žitje je v gibanju, 
je pripoved o vzponu in padcu človeka, je poskus 
usklajevanja in sprejemanja naših skrajnosti, je 
vabilo, da potočimo solze s kančkom upanja, da se 
bodo morda prihodnje generacije iz revščine nauči-
le pravičnosti, iz gorja ljubezni in iz katastrof miru.
STILL/life is almost paradoxical and against 
all odds, its non-literal translation into French 
of “nature morte” that rather places accent on 
death, seems to be saying the opposite. STILL/life 
is in motion, a tale of the rise and fall of a man, 
an attempt to conciliation and acceptance of our 
extremes, an invitation to shed tears with a spark 
of hope, that coming generations might eventually 
learn equity from poverty, love from woes and 
peace from calamities.

01/06/2012, 17.00–20.00 
PLESNI TEATER LJUBLJANA
21. PREDAVANJE KITCH 
– MAGNET / KITCH – 
MAGNET LECTURE
TANDEM KITCH, DRAGANA 
ALFIREVIĆ SRHOJ
predavanje / lecture
Festival Pleskavica v sodelovanju z Globalno 
SOFO / Pleskavica Festival in cooperation 
with Global SOFA

Umetniške prakse znamke Kitch. Nujnost politič-
nega v performativnem. Subverzivne ulične akcije 
skupine Magnet v 90-ih letih prejšnjega stoletja v 
Srbiji. Predavanje izvaja Ekvilib Inštitut v okviru 
programa umetnosti Globalna SOFA (www.
sofaglobal.org).
Art practices of Kitch brand. The necessity of the 
political in the performative dimension. Subversive 
street campaigns of Magnet group in1990s Serbia. 
The lecture is being executed by Ekvilib Institute 
within the art programme Global SOFA (www.
sofaglobal.org).

01/06/2012, 21.00 
PLESNI TEATER LJUBLJANA
22. OKUSEN ZALOGAJ 
/ THE VERY DELICIOUS 
PIECE
JASMINA KRIŽAJ & CRISTINA 
PLANAS LEITAO
delo v nastajanju / work in progress
Festival Modul-dance

Okusen zalogaj je najprej in predvsem iskanje dol-
go izgubljenega bistva, intenzitete in vztrajnosti. 
Je negotovo srečanje med zabavo, zaljubljenostjo, 
osebno izkušnjo v dvoje, ki raziskuje, kako se 
lahko naša živahna preobrazba še zmeraj dotakne 
občinstva. 
The Very Delicious Piece is first and foremost 
a search for the long lost essence, intensity and 
insistency. It is a limbo meeting of entertainment, 
being in love, a personal experience in two and 
how our own vibrant transformation still reaches 
an audience.

02/06/2012, OD 11.00 DALJE / 
FROM 11.00 ONWARDS
PRULE - ŠPICA
23. RAZPRODAJA 
KAPITALA / CAPITAL ON 
SALE
PROJEKT / PROJECT: 
RAZPRODAJA KAPITALA 
/ CAPITAL ON SALE
TINA DOBAJ EDER IN/AND 
GREGOR KAMNIKAR
prodajna predstava na prostem / outdoor 
selling performance
Festival Pleskavica v sodelovanju s Federa-
cijo / Pleskavica Festival in cooperation with 
Federacija

Vabilo k performativni raziskavi, ki temelji na 
izhodiščni ideji predhodnega projekta Odprto od 
do, kjer sta se Tina in Gregor ukvarjala s prodajo 
gibov, in končni sceni predstave Kapital, kjer Tina 
in Gregor ter ostala ekipa odplešejo samo še toliko 
predstave, za kolikor plačajo gledalci.
An invitation to performative research based on 
the idea of the preceding project Open from to, in 
which Tina and Gregor explored the sale of moves, 
and the final scene in the Capital performance, 
where Tina, Gregor and the remaning crew dance 
only as much of the show as the audience pay for.

02/06/2012, 16.00–18.00
03/06/2012, 16.00–18.00
ŠPICA NA PRULAH
24. TRANSMIT WALK
CONA (IRENA PIVKA & 
BRANE ZORMAN)
interaktivno umetniško delo / interactive 
artwork
Festival Ukrep v sodelovanju s CONO / Ukrep 
Festival in cooperation with CONA

Obiskovalci, opremljeni z RFID kodo, so vabljeni 
na mini sprehod, na katerem spremljajo zvočne 
zgodbe. Zgodba, prepuščena izbiri obiskovalca, 
se razkriva postopno, po delčkih in skozi sprehod 
med odjemnimi mesti, postavljenimi na razdalji 
nekaj metrov, kjer koda obiskovalca samodejno 
sproži zvočni posnetek.
Visitors equipped with RFID code are invited for a 
short walk to follow audio stories. The visitor can 
chose among different stories. The story is being 
uncovered gradually, bit by bit, during a walk 
among the receiver sites positioned a few metres 
from each other, with the visitor’s code triggering 
the audio recording automatically.

28/05–02/06/2012
PRULE (ZBIRNO MESTO / MEETING 
POINT: PLESNI TEATER LJUBLJANA)
25. IZPELJANI IZDELKI / 
DERIVATIVE PRODUCTS
PIERRE-YVES DIACON IN 
UDELEŽENCI DELAVNICE / 
PIERRE-YVES DIACON AND 
PROJECT PARTICIPANTS
prezentacija delavnice / workshop presentation
Festivala Ukrep in Pleskavica / Ukrep and 
Pleskavica Festivals

Delavnica bo potekala od ponedeljka do petka med 
16.30 in 18.30; končna predstavitev: sobota, 2. 
junij 2012, ob 19.00
The workshop will take place from Monday to Fri-
day between 16.30 and 18.30; Final presentation: 
Saturday 2 June 2012 at 19.00.

Z zaprtimi očmi poslušajte, kaj se dogaja okoli 
vas, in pozneje poskušajte poustvariti to dogajanje. 
Ali od nekoga drugega dobite nepopoln opis o 
dogajanju, ki se je nekje odvilo, potem pojdite na 
to mesto in dogajanje poustvarite po najboljših 
močeh. 
Having eyes closed, only listening to what is 
happening around you and, later on, trying to 
reproduce that action. Or getting an incomplete 
description from someone else about an action that 
took place somewhere with the task to go to the 
same place and to reproduce it the best you can.

20/05–02/06/2012
PLESNI TEATER LJUBLJANA
26. MAPIRANJE MESTA / 
MAPPING THE CITY
DEJAN SRHOJ
sklop ready made predstav z javnim pogovorom 
/ series of ready made performances with a 
public discussion
Mapiranje po Ljubljani, pogovor v Plesnem Teatru 
Ljubljana / Mapping across Ljubljana, discussion 
in Ljubljana Dance Theatre
Festival Ukrep

Mapiranje od 20. maja do 2. junija, pogovor 2. 
junija ob 20.30 v Plesnem teatru Ljubljana 
Mapping from 20/05 to 02/06, discussion on 02/06 
at 20.30 in Ljubljana Dance Theatre

Mapiranje je projekt, ki vsakdanje gibanje, zvoke, 
pogovore in predmete v mestu dojema kot ready 
made dogodke. Na ta način vsak dogodek postane 
zgodba točno določene točke v mestu v natančno 
odmerjenem času. To je način prisvajanja mesta, ki 
je vedno izmuzljivo, nerazumljivo in vedno tam, 
kjer te ni. 
Vsi, ki vas udeležba na ready made predstavi zani-
ma, se prijavite na mail: dejan_srhoj@yahoo.com.
Mapping is a project that considers everyday mo-
vement, sounds, talks, images in the city as ready 
made events. Each event thus becomes a story of 
a particular spot in the city in a particular period 
of time. This is a method of appropriating the city, 
which is always evasive, incomprehensible and 
always somewhere where you are not. 
 All interested in attending the ready made perfor-
mance please apply to: dejan_srhoj@yahoo.com.

03/06/2012, 15.00
PLESNI TEATER LJUBLJANA
27. 6 X 19
EMILI BIZJAK, NIKA MLAKAR, 
NAOMI NOVAK, MAJA RA-
DOJEVIČ, LAURA ŠTANGELJ, 
VESNA ZUPANC
plesne miniaturke / dance miniatures
Festival Ukrep

Odločnost in upiranje svetu za svoje pravice in z 
željo po razumevanju. 
Gibanje, premikanje, ustvarjanje, potovanje; tako 
se nam potlačena mišljenja začnejo osvobajati. V 
nekom prebuditi nova čustva: lahko tudi ogorčenje, 
lahko žalost, zavedanje, lahko tudi smeh, samo, da 
ne ostane hladen. Konstruiranje, preoblikovanje, 
upiranje konvencijam in narekom. 
Odkrivanje naših zmožnosti na drugi strani nami-
šljenih meja. Želimo, da se potopite v naš ples.
Determination and fighting the world for your 
rights and for the wish to be understood.
Movement, motion, creation, travelling; so that 
the repressed thoughts can begin to liberate 
themselves. To stir new emotion in somebody: 
maybe indignation, maybe sadness, awareness, 
maybe even laughter, as long as they don’t remain 
cold. To construct, redesign, to fight conventions 
and orders. To discover our capabilities beyond 
the imagined borders. We want you to get absorbed 
in our dance.

03/06/2012, 17.00 
PLESNI TEATER LJUBLJANA
28. DELOVNI NASLOV / 
WORKING TITLE
TINA VALENTAN IN/AND 
LUKA MARTIN ŠKOF
delo v nastajanju / work in progress
Festival Modul-dance

V tej fazi ustvarjalnega procesa je v središču 
pozornosti zavlačevanje sprejemanja odločitev 
pri premikanju ter s tem ustvarjanje suspenzije, 
znotraj katere obstaja razvlečen čas za razbijanje 
celote telesa in analiziranje njegove strukture. 

Izbor materiala se vrti okoli preprostih, počasnih 
gibov, kot je korak, ki ga avtorja obravnavata z 
enako intenzivnostjo, kot jo ponavadi posvečamo 
virtuoznim stvarem. Saj šele, ko razumeš svoj 
korak, lahko stopaš v svojo smer. 
At this point in the creative process the focus is on 
the postponement of decision-making in movement, 
thus creating suspense, in which there is a delayed 
time to break the wholeness of the body and 
analyse its structure. The range of materials rela-
tes to simple, slow moves, such as the step, which 
the author wish to explore with the same intensity 
that is usually given to virtuous things. It is only 
when you understand your step that you are able to 
walk in your own direction.

Za cel festivalski dan, 03/06/2012 v Plesnem Teatru 
Ljubljana velja ena vstopnica. 
A single daily ticket for 03/06/2012 is valid for all the 
performances in Ljubljana Dance Theatre.

03/06/2012, 18.00–19.30
PLESNI TEATER LJUBLJANA
29. META LEVEL
DRAGANA ALFIREVIĆ SRHOJ 
IN/AND MARJETA KAMNIKAR
dokumentarna improvizacija / documentary 
improvisation
Festival Ukrep

V tem prostoru se znajdeš. Ko si tam, veš kam iti 
in kako dolgo čakati, sedeti, opazovati. In če nisi 
v tem prostoru, neguješ možnost, da se v njem 
znajdeš.
You find yourself in this space. When you are there, 
you know where to go and how long to wait, sit, 
observe. And when not in this space, you nurture 
the possibility to find yourself there.

Za ves festivalski dan, 03/06/2012 v Plesnem Teatru 
Ljubljana velja ena vstopnica.
A single daily ticket for 03/06/2012 is valid for all the 
performances in Ljubljana Dance Theatre.

03/06/2012, 20.00 
PLESNI TEATER LJUBLJANA
30. DNEVNA SOBA / 
LIVING ROOM
TINA TARPGAARD
odlomek iz predstave / extract from the perfor-
mance 
Festival Modul-dance

Odlomek iz predstave Dnevna soba je duet med 
moškim in žensko, ki izhaja iz preproste ideje 
dihanja. Širjenje in krčenje naših pljuč izvira iz 
želje po življenju. V skupnem prostoru se par 
skozi dihanje sprehodi od gest podpore do boja za 
prostor in moč. 
The extract from the performance Living Room 
is a duet between a man and a woman built on 
the simple idea of breathing – on expanding and 
contracting our lungs with the basic desire to live. 
In a shared space, their breathing together brings 
them from helpful gestures to the negotiation of 
space and power.

Za ves festivalski dan, 3/6/2012 v Plesnem Teatru 
Ljubljana velja ena vstopnica.
A single daily ticket for 03/06/2012 is valid for all the 
performances in Ljubljana Dance Theatre.

04/06/2012, 19.00
PLESNI TEATER LJUBLJANA
31. THEREMIDI 
ORCHESTRA 
glasbeni performans / music performance
Festival Pleskavica v sodelovanju z Ljudmilo

Na CoFestivalu bodo Theremidi Orchestra z doma 
zaspajkanimi prostimi elektronskimi teremini in 
zvočnimi ojačevalci razpirali nežnohrupne krajine. 
Sodelujejo: Tina Dolinšek, Luka Frelih, Ida Hir-
šenfelder, Dare Pejić, Borut Savski, Tilen Sepič, 
Saša Spačal, Robertina Šebjanič, Matic Urbanija in 
Dušan Zidar.
At CoFestival, Theremidi Orchestra will be using 
home-soldered free electronic theremins and audio 
amplifiers to open up gentle-noisy landscapes. 
Participating: Tina Dolinšek, Luka Frelih, Ida 
Hiršenfelder, Dare Pejić, Borut Savski, Tilen Sepič, 
Saša Spačal, Robertina Šebjanič, Matic Urbanija, 
and Dušan Zidar.

Za ves festivalski dan, 4/6/2012 v Plesnem Teatru 
Ljubljana velja ena vstopnica.
A single daily ticket for 04/06/2012 is valid for all the 
performances in Ljubljana Dance Theatre.

04/06/2012, 21.00 
PLESNI TEATER LJUBLJANA
32. MOGOČE JE NAPO-
ČIL ČAS, DA SI VZAME-
VA TRENUTEK / MAYBE 
IT IS TIME FOR THE TWO 
OF US TO TAKE A MO-
MENT *
LOUP ABRAMOVICI, TOMAŽ 
GROM
performans / performance
Festival Pleskavica v sodelovanju z Zavodom 
Sploh in Via Negativo / Pleskavica Festival 
in cooperation with Zavod Sploh and Via 
Negativa

Ali koncert zveni bolje od glasbe? S čim smo v 
resnici zaposleni, medtem ko uprizarjamo? 
Mogoče je napočil čas, da si vzameva trenutek ...
Does a concert sound better than music? What are 
we really busy doing while performing? Maybe it 
is time for the two of us to take a moment...

Za ves festivalski dan, 04/06/2012 v Plesnem Teatru 
Ljubljana velja ena vstopnica.
A single daily ticket for 04/06/2012 is valid for all the 
performances in Ljubljana Dance Theatre.

05/06/2012, 12.00–15.00 
PRULE (ZBIRNO MESTO / MEETING 
POINT PLESNI TEATER LJUBLJANA)
33. LETETI! / TO FLY!
NINA FAJDIGA
raziskovanje gibanja / movement research
Festival Pleskavica 

Pri »plesnem letenju« se v razvoju dinamike sreču-
jemo s sistemi, ki se nalagajo skozi kolektiv. Sku-
pina sama prične ustvarjati fleksibilno dinamiko.
Na voljo so odprta vrata za nepredvidljivo, tvega-
no: prostor je poln poti, ki potekajo skozi stene, 
misli, tla, telesa. Nikoli ni samo enega vodje in 
enega zasledovalca, temveč je kar naenkrat vsak 
vodja in zasledovalec hkrati. Skupina nenehno 
potuje, se povezuje z okoljem. S tem postanemo 
gibčnejši, telesno in miselno. 
As the dynamics develops in “a dancing flight”, 
we encounter the systems accumulated through the 
collective. The group itself begins to create flexible 
dynamics. Available are the open doors to the un-
predictable, the risky: the space is full of paths that 
lead through walls, thoughts, floors, bodies. There 
is never only one leader and one follower; all of a 
sudden everybody is a leader and a follower at the 
same time. The group keeps on moving, integrating 
with the environment. This makes us more flexible, 
in body and mind.

05/06/2012, 16.00–19.30 
ODER POD ZVEZDAMI, LUTKOVNO 
GLEDALIŠČE LJUBLJANA / 
LJUBLJANA PUPPET THEATRE, 
STAGE UNDER THE STARS
34. MREŽA IN INTUICIJA 
/ NETWORK AND 
INTUITION 
GORAN BOGDANOVSKI, 
DEJAN SRHOJ, VIOLETA BULC 
/ FIČO TRENING, InCo GIBA-
NJE
odprti trening in pogovor / open training and 
discussion

Kako delujemo v mreži? Ali mreža lahko deluje 
brez vodje? Kaj je intuicija? Kakšno povezavo ima 
z občutki? Instinktom? Kdaj se zgodi prava odlo-
čitev in reakcija? Udeleženci treninga bodo iskali 
odgovore na ta vprašanja z enostavnimi orodji za 
improvizacijo. 
Fičo trening je edinstven umetniško-izobraževal-
no-socialni projekt, ki nudi skozi ples možnost 
spoznavanja svojih psihofizičnih sposobnosti. “Ne 
bomo vas učili, kako plesati, ker to že znate. Treni-
rali bomo svoja telesa, energijo in um skozi ples.” 
InCo gibanje je gibanje za inovativni preboj, kate-
rega namen je spodbujanje aktivnega medstruktur-
nega dialoga in razvoj orodij za trajnostni razvoj 
inovativne družbe.
How do we function in a network? Can a network 
function without a leader?
What is intuition? How is it related to feelings? To 
instincts? When does the right decision or reaction 
occur?Practice participants will be seeking the 
answers to these questions using simple improvi-
sation tools. 
Fičo training is a unique artistic-educational-so-
cial project that provides the possibilty of insight 
into the own body and self through dance. »We will 
not teach you how to dance because you know that 
already. We will train our bodies, energy and mind 
through dancing.« 
InCo gibanje is a movement for a creative bre-
akthrough, the aim of which is to promote active 
interstructual dialogue and to create the tools 
for the sustainable development of an innovative 
society.

05/06/2012, 20.00–22.00
ODER POD ZVEZDAMI, LUTKOVNO 
GLEDALIŠČE LJUBLJANA / LJU-
BLJANA PUPPET THEATRE, STAGE 
UNDER THE STARS
35. KONTAKTNI JAM 
SESSION / CONTACT 
JAM SESSION
Festival Pleskavica

Kontaktna improvizacija je improvizacijska plesna 
oblika, ki je na razpolago vsakomur in vsakršnim 
sposobnostim, ki se utegnejo skrojiti v duete in 
skupinske plese, v skladu s sprejetimi odločitvami.
Contact improvisation offers a form of improvi-
sation to everyone, their abilities tailored to their 
dancing duet or groups by the choices they make. 

06/06/2012, 19.00
KINO ŠIŠKA / KOMUNA
36. KOREOGRAFIJA 
KALKULACIJ / CHORE-
OGRAPHING CALCULA-
TION 
SAŠKA RAKEF, NIKA ARHAR, 
PIA BREZAVŠČEK, KATJA 
ČIČIGOJ, JASMINA ZALOŽNIK
performativno predavanje / lecture 
performance
Festival Ukrep

Skupina mladih kulturnih delavk sodeluje v 
poskusu. Odločile so se poiskati natančno merilo 
za vrednotenje svojega dela. Ob tem se srečujejo 
s številnimi problemi: Katere dejavnosti vključiti 

in katere izključiti? Katere parametre bi morali 
upoštevati pri merjenju (kulturnega, kognitivnega, 
umetniškega) dela?
A group of young cultural workers is involved 
in an experiment. They have decided to find a 
precise measure for the value of their work. By 
doing so, they have encountered several problems: 
Which activities to include and which to exclude? 
What are the parameters that we should take into 
consideration when measuring (cultural, cognitive, 
artistic) work?

06/06/2012, 21.00
KINO ŠIŠKA / KATEDRALA
37. E.I.O.
DRAGANA BULUT, EDU-
ARD GABIA, MARIA BA-
RONCEA 
predstava / performance
Festival Ukrep

E.I.O. je praktičen. / E.I.O. is practical.
E.I.O. ti da smisel. / E.I.O. gives you purpose.
E.I.O. ti pomaga doživeti. / E.I.O. helps you to 
experience.
E.I.O. zagotavlja pogoje. / E.I.O. provides conditions.
E.I.O. poskrbi, da si aktiven. E.I.O. makes you active
E.I.O. ne pozna sodbe. / E.I.O. has no judgment.
E.I.O. ne predstavlja vrednosti. / E.I.O. projects 
no value.

07/06/2012, 21.00
KINO ŠIŠKA, KOMUNA
38. YU GO! – THE FRIC-
TIONS (SI), MY BUDDY 
MOOSE (HR) 
koncert / concert
vstopnina / entrance fee: 10 eur v predprodaji / 
pre-sale, 12 eur na dan / walk-up
Kino Šiška

Promocijski nastop The Frictions ob izidu debi-
tantskega albuma Halogen Sky. Posebni gostje 
– vzpenjajoče se ime hrvaškega avtorskega rocka, 
My Buddy Moose iz Reke.
The Frictions in concert to promote that will 
promote thier debut album Halogen Sky. Special 
guests – the rising stars of Croatian rock, My 
Buddy Moose from Rijeka. 

LOKACIJA IN ČAS BOSTA NAKNA-
DNO DOGOVORJENA / LOCATION 
AND TIME TBC
39. COGAMES
ELISABETH ZIMMERMANN IN/
AND JANOS HUDOMINE
raziskovanje / igra / research / game
Festival Pleskavica 

Prijateljsko srečanje, katerega namen je ustvariti 
dosleden niz iger, ki bi dejansko pripeljale do 
performansov. Vmes se bo pojavilo nekaj vprašanj, 
s katerimi se srečuje kognitivna znanost, in se 
vključilo v tvorjenje iger. 
Najbolje je, da se oglasite na janos.hudomine@
gmail.com ali +38640226981 in preverite, kje bo 
naslednje srečanje.
A meeting of friends. The aim is to create a consi-
stent cascade of games that would actually lead to 
performative events. Meanwhile some issues that 
cognitive science is facing will pop up and make 
part of creating games. 
Please, contact janos.hudomine@gmail.com or 
+38640226981 to check where the next meeting 
takes place.

LOKACIJA IN ČAS BOSTA NAKNA-
DNO DOGOVORJENA / TIME AND 
LOCATION TBC.
40. PREROČIŠČE / 
ORACLE
BARBARA NOVAK IN/AND 
HERMAN KASIDIAN
zdravilna predstava / healing performance
Festival Pleskavica 

Preročišče jemljemo kot bazen najbolj radikalnih 
idej. Kako brati nekaj, za kar še nimamo jezika, 
razumevanja, podob, teles, diha, pogleda? Tu 
se raziskava začne. V družbi tarota, Barbare in 
Hermana. 
Preročišče je mobilno, zato za srečanje pišite 
na herman.kasidian@gmail.com ali kličite na 
+38640226981.
Oracle is considered the pool of the most radical 
ideas. How to read for what there is no language, 
comprehension, images, bodies, breath, gaze? This 
is where the research begins. In the company of 
tarot, Barbara and Herman. 
The Oracle is mobile, therefore write to herman.
kasidian@gmail.com or call +38640226981 to 
acquire about a meeting.

04, 05, 07/06/2012 
KINO ŠIŠKA
41. SKUPINA MASKINE-
GA SEMINARJA / MA-
SKA SEMINAR GROUP
Festival Pleskavica v sodelovanju z Masko 
/ Pleskavica Festival in cooperation with 
Maska

Udeleženci Maskinega Seminarja od oktobra 
2011 raziskujejo topiko časa. Kako dojemamo 
čas? Kako ga porabimo? Koliko ga zapravimo? 
Kdaj smo zares v trenutku? Na CoFestivalu bodo 
podelili izkušnje, materiale, umetniške projekte, ki 
se ukvarjajo s časom.
Participants of Maska Seminar been researcing 
the topic of time since October 2011. How do we 
perceive time? How do we use it? How much time 
do we waste? When are we in the moment? At 
CoFestival they will share their experience, results 
and artistic creations dealing with time.

Lecture performance (predavanje) Nematerialna 
telesa, utelešeni materiali je angleški koreograf, 
plesalec in performer Andros Zins-Browne, ki že 
več let živi in dela v Bruslju, premierno izvedel na 
Akademiji Jana Van Eycka v Maastrichtu januarja 
2010 in v Centru sodobnih umetnosti Netwerk v 
Aalstu oktobra istega leta. Predavanje se poukvarja 
z razliko med realnimi, umetnimi in virtualnimi 
telesi, kaj te razlike pomenijo za uprizarjanje zgo-
dovine in kaj za Zins-Brownov koreografski opus.
The lecture performance Immaterial bodies, em-
bodied materials was first executed by the English 
choreographer, dancer and performer Andros 
Zins-Browne, who has been living and working in 
Brussels for a number of years, at Jan Van Eyck 
Academy, Maastricht in January 2010 and in 
Netwerk Centre for Contemporary Arts, Aalst in 
October of the same year. The lecture deals with 
the difference between real, artificial and virtual 
bodies, and how such differences affect the staging 
of history and Zins-Browne’s choreography opus.

26/05/2012, 19.30 
KINO ŠIŠKA, ZGORNJE PREDVERJE / 
UPPER LOBBY
29/05/2012, 19.00
KINO ŠIŠKA, KOMUNA
01/06/2012, 19.00
PLESNI TEATER LJUBLJANA, PRULČEK
04/06/2012, 22.00 
PLESNI TEATER LJUBLJANA
06/06/2012, 17.00
KINO ŠIŠKA, ZGORNJE PREDVERJE / 
UPPER LOBBY
5. MESTO SREČANJA / 
MEETING PLACE
VID VODUŠEK
niz srečanj in pogovorov / series of meetings 
and discussions
Festival Pleskavica

Skupina kot Mesto srečanja: kjer nam ni treba 
ničesar prav narediti; kjer imamo možnost skupaj 
sedeti, se doživeti in se o tem pogovoriti.
Ali pa skupaj molčati. Če si (za)upamo.
Group as a Meeting point: where we are not 
required to do anything right; where we have the 
opportunity to sit together, experience each other 
and discuss it.
Or keep silent. If we dare/trust each other.

26/05/2012, 21.00
KINO ŠIŠKA, KATEDRALA 
6. STARA ZAVEZA PO 
THE LOOSE COLLECTIVE 
/ THE LOOSE COLLECTI-
VE PLAYS SONGS FROM 
THE OLD TESTAMENT
LOOSE COLLECTIVE 
(ALEXANDER DEUTINGER, 
MICHAEL DOLAN, ALEXAN-
DER GOTTFARB, MARTA 
NAVARIDAS, ANA MARIA 
NOWAK, THOMAS KASEBA-
CHER, GUENTHER BERGER, 
STEPHAN SPERLICH, HANNA 
HOLLMANN)
delo v nastajanju / work in progress
Festival Modul-dance

The Loose Collective si tokrat prizadevajo pripra-
viti živ prevod Stare zaveze v obliki sodobnega 
performansa. Na Staro zavezo gledajo kot na 
literarni artefakt in kot na izjemen primer človeške 
ustvarjalnosti in domišljije. 
For their upcoming project, The Loose Collec-
tive aim to make a living translation of the Old 
Testament into a contemporary performance. 
They consider the Old Testament as an artefact of 
literature and an outstanding example of human 
creativity and imagination.

27/05/2012, 17.00–20.30 
KINO ŠIŠKA, KOMUNA
7. PROSTORSKE VRZELI 
V KOREOGRAFIJAH 
MATEJE BUČAR / 
SPACE GAPS IN 
CHOREOGRAPHY OF 
MATEJA BUČAR
Festival Ukrep

Predavanje in predstavitev sta namenjena delu 
domače koreografinje, plesalke in večmedijske 
umetnice Mateje Bučar, saj menimo, da je njeno 
kompleksno in umetniško izjemno sofisticirano 
delo v domačem prostoru premalo afirmirano in 
prepoznavno. 
The lecture and presentation are dedicated to the 
work of Slovenian choreographer, dancer and mul-
timedia artist Mateja Bučar. It is our opinion that 
her complex work of extreme artistic sophistication 
has not been affirmed and recognised sufficiently 
in the local art scene.

27/05/2012, 21.00
KINO ŠIŠKA, KATEDRALA
8. BALET UPORA / 
BALLET OF REVOLT *
LEJA JURIŠIĆ & PETRA VEBER
predpremiera predstave / pre-premiere perfor-
mance
Festival Modul-dance

»Z uporom se moramo soočiti z zavestjo. Iz upora 
moramo narediti to, kar uglajen in inteligenten 


